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28 wiona 2014 r. ncnonHsetca 100 net co
OHA Hadvana [NepBo MMPOBOW BOMHbLI. OTO CO-
OblTMe HawMno cBOe OTpaXeHue B Memyapax
YuHcToHa Yepumnns, KoTopbin Gbin ero Heno-
CpeaCTBEHHBIM Y4ACTHUKOM.

PaboTta nocBsilleHa oOnucaHuio 3TanHoro
npouecca meTadopnyecKoro MOAENMPOBaHUS
BOEHHOW OEeNCTBUTENbHOCTU Ha TEKCTOBOM Ma-
Tepuane HobeneBckoro naypeata B obnactm
nutepaTtypbl 1953 1. Y. Yepuunns. bpuTtaHckui
NONMUTKK OblN YOOCTOEH 3TOrO 3BaHMS «3a BbICO-
KO MacTepCTBO MPOU3BEAEHWUA MCTOPUYECKOrO
n buorpaduryeckoro xapakrepa». C uenbto Bbl-
SABMEHNA 0COBEHHOCTEN MeTadopU4ecKoro oc-
MbICIIEHUST ABTOPOM  UCTOPUKO-MONMUTUYECKOW
OEeNCTBUTENbHOCTU Mbl U3ydnnu | Tom MemyapoB
«The Second World War». NpegmeTtom uccne-
noBaHus 6bINO coaepxaHue MeTagopudeckux
MoZenen, COOTBETCTBYIOLUMX KOHKPETHbIM 3Ta-
nam pasBUTUS UCTOPUYECKOTO COBbITUS.

AKTyanbHOCTb U3y4YeHUs1 MeTad)opmuyecKoro
MOOEeNupoBaHUs Ha Martepuane MeMyapoB
YuHcToHa Yepunnnsa obycrioBneHa aKcTparnuH-
rBUCTUYECKUMU U CODBCTBEHHO JMHIBUCTUYE-
CKUMWU MpuyMHaMuK. B aKCTpanmHrBUCTUYECKOM
nnaHe cobbITUS BOWHbLI MO-NMPEXHEMY CTONAT
B LIEHTPE BHUMaHWSA UccrnegoBaTernen MHOrmx
Hay4HbIX HanpaeneHui, BKMYas NIMHIBUCTUKY.
OnucaHuve lNepBot MMPOBOWN BOWHbLI CpeacTBa-
MW aHIMIMACKOro $A3blka MO3BONSAET BbISBUTb
TEHOEHUMN aBTOPCKOro, T.e€. CyObeKTMBHOrO
BUOEHUST KOHKPETHOro cobbiTvs. B dokyc nuH-

FBUCTUYECKNX MCCMEAOBaHWUN KapTWH Mupa Mno-
nagatT npobnembl mMeTadopuUyeckoro mopge-
nupoBaHusl. M3yyeHne vHOUBMAYamNbHbLIX aB-
TOPCKMX MeTadopnyeckmx Mogenewn nossonseT
MaKCMMarnbHO MOJSIHO MNPEACTaBUTbL XapakTep
MbILLIIEHUS YENoBEKa, BOCMPUHUMAIOLLENO KOH-
KpeTHble uctopuyeckme cobbiTns. Paccmotpe-
HMe MeTadopbl Ha MarTepuane aHrinnckoro
A3blka NpogospKaeT Tpaguuum metadopoBese-
HWS, 3anoXeHHble B Tpydax aHrmMUACKUX nccne-
poBatenen (bnak, 1955; Jlakodd, [KOHCOH,
1980; ®dokoHbe, TepHep, 1984, 1998, 2002;
YapTtepuc-bnak, 2004 v ap.).

O6bekToM uccrnenoBaHust SBMSIETCA CUC-
Tema MeTadopuUYecKUX MoZernen aHrnos3sbiy-
HOro TeKcTa, Penpe3eHTUPYLEero WHAMBUAY-
anbHOe BUOEHWE  KOHKPETHOrO  UCTOPMKO-
nonuTuyeckoro cobbitus — «lMopaxeHue ep-
MaHuu B [1epBon MMPOBON BOMHE.

MaTtepuanom Ans wuccnegoBaHusA MNocry-
xun | Tom («The Gathering Storm») memyapoB
«The Second World War», HanucaHHbIVi
Y. Yepumnnem B 1948 .

MccnepooBaHus  UCTOPUYECKOW  KapTuWHbI
MUpa, 3aKpenrneHHON B A3bIKOBbIX MeTadopu-
YeCKMX BblpaXeHusX, npegnonaralnT paccmoT-
peHWe aHrmnos3bl4HOM MeTadopbl C TOYKM 3pe-
HUS OTpPaXkeHMs1 B3aMMOCBSI3M S3blka U MblLUe-
HUA npu  MeTadopuyeckoMm npeacTaBneHnn
peanbHOCTM onpeaesieHHoro nepuoaa UcTopum
(White, 1956; Ankersmit, 1989; Wrzosek, W.,
1991 v gp.).
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Mo wmHeHuo . AHkepcmuTa, «metaphor
has been remarkably effective in organizing
knowledge in ways that that may serve our so-
cial and political purposes (and this also ex-
plains why the social and the political and,
hence, the historical world is metaphor’s favor-
ite domain). Metaphor arguably is the most
powerful linguistic instrument we have at our
disposal for transforming reality into a world that
is adaptable to human aims and purpose»
[Ankersmit 1994: 13]. HasbiBas meTadopy ca-
MbIM MOLUHBIM FIMHIBUCTUYECKUM WHCTPYMEH-
TOM, KOTOpbIM ObnagaeT yenoBek B npouecce
TpaHcchopmauum peanbHOCTM B MUP, MpUCHo-
cobnsemMbln ona 3agad U uenen aBtopa MeTta-
dop, Y4YeHbIN akueHTUpyeT nparmaTuyecKkui
noteHuman metadopmnyecKoro MoaenmMpoBaHust
NUCTOPUYECKON pearnbHOCTU B UCTOPUYECKO-
NONUTUYECKOM TEKCTE.

Boviuex Bxosek (Wrzosek, 1991), HasbiBas
uctopuorpacuio urpon metacpop, oTmevaer,
4YTO U3y4yaemoe WCTOPUKaMM MpPOLLSoe MOoCTu-
raeTcs «B CBeTe KaTeropui, AaHHbIX UM Kyrlb-
TYPOW, B rpaHuLax KOTOPOW UM CYXOEHO Cylle-
cTBOBaTb W MbICnUTb» [Bxosek 1991: 60].
MpoLurioe, MO MHEHUIO YYEHOro, «3aKorAoBaHO
YeroBeYeckM BUOEHMEM MUPa», OHO «CTaHO-
BUTCA 0OOBbEKTOM aHTpornomopdusaumm, unbo
uccnegyeTcs KynbTyporn» [Tam xe: 60]. AHTpo-
nomopdusauusa Mmupa B UCTOPUYECKOM TEKCTE
NnposiBNSeTCA B «4YENOBEYECKOM HaCbIWEeHUU
ero metadgpopamm».

HencteutensHoCTb  hbakTorpadmyeckoro
MpOLUMOro MCTOpUKa-noBecTBOBaTENS aTo
npexae BCero pacckas JIMYHOCTU O COObITUSX.
B. BXX0o3ek cumMTaeT, 4YTO «U3MEHYUBOCTb WK
YCTOMYMBOCTb MeTadoop TOW UMY UHOW KynbTy-
pbl obycrnaenvuBaeT ee uctopuyeckme obpassbl,
XapakTep WCTOPMYECKOTO MbIWMEHUA M Kak
cnefcTeue npupoay mcrtopuorpaduyeckmx ob-
pasoB mupa» [Tam xe: 61]. MoxHOo caenatb
BbIBOZ, O TOM, YTO aBTopckoe MeTadopudeckoe
MoOenupoBaHWe MCTOPUKO-MONUTUYECKOIO CO-
OblTuA, npencTaBnsAs ucTopudeckne obpasbl
YY4aCTHWKOB pearbHbiX BOEHHbIX COObITWA,
BNusieT Ha popmupoBaHMe wucTopuorpadguye-
CKOWM KapTuHbI Mupa.

lMpeonaraemass HamMyW KOMMIEKCHas MeETO-
Ovka aHanusa MeTadopuyeckoro MOAEnmpo-
BaHWs npepnonaraeT HECKONbKO 3TanoB WC-
cnefoBaHMs  MeTadopuYecKoro  CrioBoynoT-
pebneHuna B uctopuorpaduyeckom noTeHuma-
ne: Ha NepBOM 3Tane NPOUCXOAMUT BbiSiBNIEHUE
B aHrMoA3bl4HbIX TekcTax MeTadopuyeckmx
CNOBOYMOTPEDBNEHUN U POPMUPOBAHME KOPMY-
ca meTadhopuyeckux mMogenemn; Ha BTOPOM 3Ta-
ne uageTt cuctemaTusaumsa HangeHHbIX Mmogenen
C NOCTpOeHneM (ppenmo-crnoToBOM CUCTEMBI,
OPVEHTUPOBAHHON Ha «Cepy-UCTOUYHMK» MpK
MeTadopnyeCcKOM ONMCaHUM UCTOPUKO-MOMNUTK-
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YECKON KapTuHblI COBObITUS; Ha TpeTbem 3JTane
npoBoOOMTCA cTaTucTuyeckas obpaboTtka mare-
pvanoB W BbISBIIEHWE AOMMWHAHTHbIX MeTado-
pyyeckux Moaenemn; Ha 4YeTBepToM 3Tarne npo-
NUCXOAMT ONuUcaHue u uHTepnpeTauusa penmo-
CNOTOBOW CTPYKTYpbl aBTOpCKOW MeTadopbl
npy KoHLenTyanunsaumm COObITUAHOW KapTWHbI
Mupa C OpueHTaLMeln Ha TEKCTOBYK nocneao-
BaTeNbHOCTb; Ha MATOM 3Tane uctopuorpadu-
YecKu MnoTeHuman VHTepnpeTVpoBaHHOW WHOW-
BMAyanbHoM 0OpasHoM cucTeMbl meTadopuye-
CKVMX MOZenen cBepsieTcsl C UICTOPUYECKMM crpa-
BOYHbIM aHIOSA3bIMHBIM MaTepuanom us «Encyc-
lopedia Britannica» 1 nogkpennseTcsa nm.

lMepcoHndukaums mupa B UCTOPUKO-Me-
MyapHOM TekcTe Y. Yepumnna npeagnonaraer
€ro HacblLWEeHHOCTb aHTPONOMOPdHbLIMU («An-
thropomorphic») meTtadopudeckumn mogens-
Mu. [1pn 3TOM KONUYECTBEHHbIN aHanu3 Moae-
nen metacdopbl BbIABW NSiTb JOMUHAHTHBIX Te-
MaTU4YEeCKNX CUTHUPUKATUBHBIX obractewn: «Per-
son», «Society», «Nature», «Artifact» n «Exact
Science». CemMaHTU4YecKkne nons KOHLENnToB u3
aTMX obnacterr 00pa3ylT COOTBETCTBEHHO
«Anthropomorphic», «Sociomorphic», «Nature-
morphic», «Artifact» meTadgopuieckme mogenu
n «Exact sciences metaphor» mogenmu.

B coctaBe meTtadop WUCTOPMKO-NONUTMYE-
CKOro TekcTa JOMUHUPYIOT 1 3a4al0T UM CIOXET
Knaccuyeckasi aHTpornomopdgHas metadopude-
ckas moaenb «The Nation/State — A Person»,
a Takke Bapuauum counmomMopdHbIX MeTadopu-
yeckux moaenen «The Nation/State — A Crimi-
nal/Friend/Enemy/Victim». OcTanbHble dpen-
MO-CMOTOBblE  Pa3HOBUAHOCTM MeTadopuye-
CKMX MOZEeren BbICTYnawT Kak AOMNOMHUTENb-
Hble 3BEHbS B MOAENUPOBAHUM UCTOPUN BOEH-
HbIX COBLITUN.

MeTtacdopuyeckoe onucaHue UCTOPUYECKO-
ro cobbITs M MHTepnpeTaumss metagopude-
CKMX MoJenen npeanonaraeT TpY KOMMNOHEHTA:
paccMoTpeHue CobbITUMHOrO NraHa, onucaHue
A3bIKOBOW penpeseHTauun aBTopckon metado-
pbl U dperMo-crioToBoe onpegerieHne MmeTa-
dopuyeckmx mogenen.

B cooTtBeTCcTBMM C BbipaboTaHHOW Hamu
METOAMKOW aHanm3a meTtadopudeckon penpe-
3EeHTaUun WCTOPUYECKOro COBbITUS paccMmoT-
pyM nocrenoBaTeribHO COOLITUMHLINA MNaH nep-
BOro CloXeTa, KOTOpbIA BKMOYaeT uctopude-
Ckumn bakT nognucaHunsa Bepcanbckoro MUpHoro
porosopa 1919 r., ocmumanbHO 3aBepLUMNBLLIETO
MepByto Muposyto BOMHY. B mapTe 1918 r. Poc-
cusa 3aknoyuna ¢ NepmaHmen cenapaTtHbIn MUP
W He yyacTBOBana B nognvMcaHum [Jorosopa
B Bepcane. [JoroBop nmen uenbto 3akpenneHne
nepegena mupa B Monb3y Aepxas-nobegu-
TenbHUy: Benukobputanum n ®paHuyun. Mo yc-
nosusim poroBopa [epmaHns Bo3Bpaliana
OpaHuum  Anb3ac-JlotapuHruio, npu3HaBana
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n obsaA3biBanacb CTporo cobntogatb Hes3aBUCU-
MocTb ABcTpun, MNonbwun n Yexocnosakuun. Bes
repmaHckasl yacTb rnieBobepexbs PeliHa u no-
noca npasoro 6epera wupuHon B 50 kM noa-
nexana gemwnutapusauun. 'epmaHusa nuwa-
nacb BCEX KOMOHWMW, KOTopble no3gHee 6binu
nogeneHol Mexay [faBHbIMWM  JepXaBamu-
nobeamTensHULAaM Ha OCHOBE MaHAaToB Jluru
Hauwui. 'epmaHum 3anpeLyanocb MIMeTb MHOTUe
COBpEMEHHbIe BMAblI BoopyXeHusi. OHa 0653blI-
Banacb Bo3MeLLaTb B popme penapauui yobIT-
KW, MOHECEHHbIe MpaBUTENbCTBAMU U OTAEMb-
HbIMW rpaxgaHamu cTpaH AHTaHTbl B pe3yrb-
TaTe BOEHHbIX AENCTBUN.

lNopaxeHue NepmaHuu e [lepsol Muposgol
8olUHe npencTaBneHo B Memyapax Y. 4ep-
YN C NOMOLLBbID BOCbMW TEKCTOBbIX MeTa-
dopuyecknx pparmeHToB. OTMETUM, YTO ONU-
CaHue UCTOPMYECKOrO CloXeTa aBTOPOM C Mo-
MOLLbI0O MeTadop CBA3AHO C WMHAMBWAYaNbHOW
XapaKTePUCTUKOM y4acTHUL, cobbITUS. VIMEHHO
onncaHue xapakrtepa cTpaH-yvactHuy (Fepma-
Hun, ®paHuun, bputaHun, Poccum, CLUA
N ANoHMKM) COoCTaBnsieT OCHOBY aHanm3a cobbl-
TUAHOro ctoxketa «[lopaxeHue [epmaHuu
8 Mepsoli mupoeoli eoliHe». MoxHO npeano-
NOXWUTb, 4TO MCTOpuorpadudeckas QyHKLUS
MeTadopbl MO3BONMT penpe3eHTUpoBaTb a.-
TOPCKOE HEOOHO3HAa4yHOEe OTHOLUEHWE K y4yacT-
HUKaM 3TOro CobbITUAHOIO CIOXeTa.

PaccmoTpum TekcToBOW (pparmMeHT, CBsi-
3aHHbIV C NEPBLIM COOLITUAHBLIM CIOXKETOM:

() «In the summer 1919, the Allied armies
stood (1. AM) along the Rhine, and their bridge-
heads bulged into (2. CM) deeply (3. M) into
defeated (4. CM), disarmed (5. CM), and hun-
gry (6. AM) Germany. The chiefs of the victor
(7. CM) Powers (8. TH) debated and disputed
the future in Paris. Before them lay the map of
Europe to be redrawn almost as they might re-
solve. After fifty-two months of agony (9. AM)
and hazards (10. CM) the Teutonic Coalition lay
at the mercy (11. AM) and not one of its four
members could offer (12. AM) the slighters re-
sistance (13. TH) to their will (14. AM). Germa-
ny, the head (14. AM) and front of the offence
(15. CM), regarded by all as the prime course of
the catastrophe (16. CM) which had fallen upon
world, was at the mercy (17. AM) of discretion
of conquerors (18. CM), themselves reeling
from (19. AM) the torment (20. AM) they had
endured (21. AM). Moreover, this had been
a war, not of government, but of peoples. The
whole life (22. AM) — energy (23. TH) of the
greatest nations had been poured out (24. M)
in wrath (25. AM) and slaughter (26. CM). The
war leaders assembled in Paris had been borne
thither upon the strongest and most furious
tides (27. M) that have ever flowed (28. M)
in human history» [Churchill 1948, I: 4].
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Kak BMOHO n3 npuBegeHHOro TekcTa, Oc-
HOBHbIMW MOENAMU MeTadhopuUdecKkon Mpoek-
uun, KOTopble MnepedaltT aBTOPCKOE BOCMPU-
ATWe CTpaH-y4yacTHUL, COBbITUMHOIO CloXKeTa,
sasnsaTca mogenn «Germany — a Person /
A Victim»; «Germany — a Person / A Crimi-
nal»;, «England and France — Persons/Con-
querors». [JaHHble Mogenu NpeacTaBnsAlT Co-
6on metadopbl nepcoHudpukauuun. repmaHus,
AHrmA 1 dpaHums  OCMBICIIATCA Kak foaw,
npu aTom B MeTadpopuyeckon mogenu «Victim/
XKepmea» curHudukaTuBHble geckpunTtopbl de-
feated (4), disarmed (5) and hungry (6) unsHa-
YanbHO co3garT obpas 'epMaHum Kak «nobex-
OEeHHON, 06e30pyXEeHHOW 1 ronopatoLen» nep-
coHbl. C nomoLlplo crneaytollen metadopuye-
CKOW MOJEenu aBTopy yAaeTcs co3gaTb KpUMU-
HanbHbIM 06pa3 NepmaHuun. B meTtadopuryeckon
mogenun «A Criminal / lpecmynHuk» curindu-
KaTuBHbI geckpuntop the offence (17) npeg-
ctaBndeT 'epmaHuio rmaBapeMm 1 npegsoauTe-
nem npecTynHeix cun. MeTtadopuyeckme obpa-
3bl F'epmaHun, AHMMM 1 PpaHUMM OCMBICISIOT-
CS1 BO BPEMEHHbIX paMKax NMOCIEeBOEHHbIX COObI-
Tun 1919 r. England and France — Conquerors /
3asoesamernu (18), koTopble camu ene depxa-
nuck Ha Hozax (19) nocne nepexumsix (21) nmMm
myyeHud (20). ABTOp onucbiBaeT 3TU CTpaHbl Kak
NepPCOHNMULNPOBAHHBLIX Y4aCTHUKOB M MOKa3bl-
BaET, YTO OHW XMBYT (22), NPOSIBNSIA CBOW YyB-
cTBa B 2Hesge (25). VX XnsHeHHas 3Heprus us-
nueaemcsi (24) B 3TOM rHeBe. YKeCTOKOCTb U
yKac BOEHHbIX OEeNCTBUN, B KOTOPLIX OHWU Npu-
HMMAaIOT y4yacTue, OTpaKeHbl C MOMOLLbI0 MeTa-
dopel slaughter (26) / usbueHue, pesHs.

Kak Bugum, peckpuntopbl power, energy
CUrHUUKATMBHOM NOHATUHOM cdepbl Phy-
sics, ucnonb3yemble aBTOPOM, aKLEHTUPYIOT
MOLLb/CUITY YHaCTHMKOB U MNepefalT repounye-
CKMi nachoc MCTOPUYECKOro codbITHUS.

ABTOp OMUCLIBAET CTUXMUIO BOWHbI C MOMO-
Wb AMHAMUKM NpupogomopdHo MeTadopu-
yeckon mogenn eodbl. ATa ANHaAMUKA [OBUXKe-
HUS  penpe3eHTMPYyeTCs  CUrHUMKATMBHbBIMM
aeckpuntopamn poured out (24), tides (27),
flowed (28). Y. Yepuunnb ucnonb3dyet AaHHble
00pasbl C Lenbio co3gaHnsa CTUXUNHOW KapTUHBbI
BOEHHOr0 BpemeHn. BoeHHbIX pykoBoguTenemn
CTpaH — y4yacTHWL, BOWHbI BbIHOCUT Ha CBOEM
rpebHe camas MoLLHas u camas ApocTHas 80s1-
Ha (27), xorga-nmbo e3dbimMaswasicsi (28) B uc-
Topun YyenoseyecTBa. B aBTopckon meTtadope
NpUCyTCTBYET COObLITUMHAA OueHKa, KoTopasi
nepegaeTt macwTab, oTpaxaeT CTUXMIO U YXKa-
cbl [MepBOi MUPOBOW BOMHBLI.

TekcToBOW (pparMeHT onucbiBaeT U3HEeMOo-
XeHue nNpoTnBOBOPCTBYIOLLMX B BOWHE CTOPOH,
rope, CTpagaHusi U HEHaBUCTb NOAEN MO OTHO-
LWeHM0 K cBoMM Bparam. Nctopuorpadudeckas
yHKUMA MeTadopbl NpoABNAeTCA B CO34aHuu
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00pas3oB y4yacTHUKOB COObLITUI KpoBaBou [lep-
BOW MMPOBOM BOWHbI MOCSe NOAMUCaHUA UMK
Bepcanbckoro gorosopa 28 uioHsa 1919 r. 4e-
pe3 aBTOPCKOE BOCMPUATME UCTOPUYECKUX CO-
ObiTuin. LleneBas yctaHoBka aBTopa, Ha Hall
B3rnsifl, COCTOUT B XWBOW XapaKkTepuUcTuke yva-
CTHUKOB UCTOPUYECKOro COBbITUS.

OcwmbIcrieHne TekcTa U MHTepnpeTaums as-
TOopckon MeTadopbl C MO3ULUU KOTHUTUBHOTO
aHanmMsa COOTHOCUTCHA CO CMbICIIOBLIMU acco-
uMaumsMun BblOeSNEeHHbIX B TEKCTE (hppermo-cno-
TOBbIX pasHoBMAHOCTEN MeTadhopU4ecKUx Mo-
gernen yetblpex CUrHUPUKATUBHBIX MOHATUNHBIX
cthep — aHTpPoONOMOPHOM, COLMOMOPEHON,
npupoaomMopHON N cdhepbl TOUHbIX HaYK:

e AHTponomopdHbie mogenu (AM). Per-
sonal action/ability (1, 12, 19, 22). Dis-
ease/health (6, 9, 20, 21). Body parts (14).
Feelings/Emotions/Senses (11, 14, 17, 25).

e CoumomopdcHbie mogenu (CM). Military
action (2). Victim (4, 5). Victor (7). Criminal
(10, 15, 26). Destruction (16).Conqueror (18).

e NMpuponomopcHblie momgenu (MM). Wa-
ter (3, 24, 27, 28).

e Mogenu TouHbIx Hayk (TH). Physics (8,
13, 23).

O6patumcsa k aHanuay cnegytowero cobbl-
TUAHOrO doparmMeHTa, B KOTOPOM 0OCOObIN MC-
cnefoBaTenbCKUin MHTEpec nNpeacTaBnsaeT onu-
caHuve Y. Yepumnnem obpasa epmaHuu c no-
MOLLBIO  ynoTpebrneHus aHTpPonomMopHOU U
COUMOMOPHBIX MeTadoprnyecKkux Moaenen:

(1) «But the future was heavy (1. TH) with
foreboding. The population of France was less
than two-thirds that of Germany. The French
population was stationary, while the German
grew. In a decade or less the annual flood
(2. MM) of German youth reaching (3. CM) the
military age must be double that of France.
Germany had fought (4. CM) nearly the whole
world. Almost single-handed (5. AM) and she
had almost conquered (6. CM). Those who
knew the most knew best the several occasions
when the result of Great War had trembled
(7. AM) in the balance (8. TH), and the acci-
dents and chances which had turned the fateful
(9. CM) scale (10. Ad)» [Tam xe: 5].

Kak BnavMm 13 npmMBeaeHHOro TeKcTa, OCHOB-
HOW Mofenblo MeTad)opu4ecKon npoekunn B
npeactasneHMmM aBTopoM [epmaHun aBnsieTcst
cneaywouwas: «Germany — a Person / a Con-
queror». CuUrHudukaTMBHbIE LECKPUMTOPbLI CO-
unomopdHon meTadopuyeckon mogenu fought,
conquered cemMaHTMYeCKM OOMOSHSTCA CMbIC-
namu curHndukaTMBHOro aeckpuntopa single-
handed aHTponomopdHo mopbuansHon Me-
Tadgopuyeckon mogenu. CMbICNoBOE B3anMO-
JencTeme metaopudecknux mogenemn aTon me-
Tadgopbl HE TONbKO CMOCOOCTBYET NEPCOHUGU-
Kaumu npu cosgaHum obpasa 'epmaHuun, HO ©
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nepedaeT aBTOPCKOoe OTHOLLeHue. Y. Yepuunib
OTMeYaeT HEeAKPKUHHYH CuIly BOEBaBLUEN Ha
ABa (PpOHTa CTpaHbl, KOTOpas NULWAack nocne
Bepcanbckoro MupHoOro gorosopa apmuu, aBua-
uun n dnota. Metadopuyecku asTop nepeaaet
NUCTOPMYECKUIN (haKT BO3POXKAEHUS HALMCTCKOM
FepmaHun nocne nopaxeHus B [NepBoit Mupo-
BOW BOWHE, YeM MOATBEPXKOAET MUCTopuorpadcm-
Yeckui NoTeHumnan aTon meTtadopsi.

MepBble OBe MeTagopbl MOXHO COMPOBO-
OuTb MHdopmaumenn n3 «Encyclopedia Britan-
nica», noaATBepPXXAaoLen nctopuorpadmyeckyto
KOPPEKTHOCTb aBTOpPCKMX MeTadop [Treaty of
Versailles].

BbisiBNneHHble Hamn meTadopuyeckme Mo-
Oenv, CBSA3aHHbIE C OMUCAHWEM MCTOPUYECKOM
cuTyauun nocrne nopaxexus Fepmanun B lMep-
BOW MWPOBON BOWHE, MOXHO OTHECTU K YeTbl-
pem curHmdukaTMBHbIM obnacTtam: Person, So-
ciety, Nature u Science. CemaHTu4eckme nonsi
CUTHNUKATUBHBIX AECKPUMNTOPOB U3 3TUX 06-
nacten obpasylT COOTBETCTBEHHO aHTPOMO-
MOpdHbIE, coLMoMOpdHbIE, NPUPOAOMOPdHLIE
MeTadopuyeckme moaenn u metadopudeckune
MoOZEeNu TOYHbIX HayK:

e AHTponomopdHbIie Moaenu

Disease/health (7). Body parts (5).

e CouunomopdHbie mogenu (CM). Military ac-

tion (4, 6). Myth/Faith (9). Travel/Roads (3).

e MpupogomopdHbie mopgenu ([MM). Wa-

ter (2).

e Mogenu TouHbIx Hayk (TH). Weight (1, 8,

10).

OcTaHoBMMCA Ha XapakTepucTuke cre-
aywowero dparmeHTa TekcTa, KOTopbIA AOMNON-
HAeT BuaeHue Y. Yepumnnem N'epmaHumn nocne
ee nopaxeHuna B [lepBon MMPOBOW BOMHE —
aBTOpP BbIpaXaeT CBOK OLEHKY, NpeacTaBnsis
"epmaHuio xepmeodu:.

(1) «On Armistice Day, the German armies
had marched homeward in good order. “They
fought well”, said Marshal Foch, Generalissimo
of the Allies, with the laurels (1. M) bright up-
on his brow (2. AM), speaking in soldierly
mood: “let them keep their weapons”. But he
demanded that the French frontier should
henceforth be the Rhine. Germany might be
disarmed (3. CM); her military system (4. AD)
shivered (4. AM) in fragments (5. A®); her for-
tresses dismantled: Germany might be impov-
erished (6. CM); she might be loaded (7. CM)
with measureless indemnities; she might be-
come a prey (8. CM) to internal feuds; but all
this would pass (9. CM) in ten years or in twen-
ty» [Churchill 1948, I: 6].

McTopuorpadgumyeckasn pyHKums metadopsbl
No3BOMseT aBTOPy MOAENMPOBaTL COBBITUMHYIO
OEWCTBUTENbHOCTb B UHAMBUAOYANbHbLIX Bep-
GanbHbIX penpeseHTauuax obpasHbiXx npea-
CTaBIIEHUIN OCHOBHOW Y4aCTHULbI CODbITHUS.

(AM).
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OcHoBHass mogenb meTadopryeckon npo-
ekunn («Germany — a Person / a Victim»)
0b6beauHsaeT periMo-CcroToBble Pas3HOBUOHO-
CTM MmeTachopuyeckon Moaenu nepcoHundurka-
umun n coumomopdHon metacpopumyeckon moae-
nn. HoBbIN CMbICNIOBON akUEHT B WCTOPUKO-
nonuTUYeCKkuin nopTpeT F'epMaHun BHOCAT me-
Tacopmnyeckne mogenn 3Ton aBTOPCKOW MeTa-
dopbl. NHouBMaoyanbHOe BuaeHME aBTOPOM
OCHOBHOFO yyacTHuKa ctoxeTa — 'epmaHnm —
B oGpa3e BO3MOXHOW xepmebi (8) penpeseH-
TMPYETCS B MEHTalbHbIX CBA3AX, 3aKpenieH-
HbIX B MeTacpope. MNepcoHndukauusa MrepmaHum
YCIOXHAETCA COLUMOMOpPgHON MeTadopude-
ckon mopensto (3). Obpas NepmaHum BOCNpU-
HUMaeTCs MEePCOHON, KOTOPYIO MOXHO HE TOfb-
ko disarmed (3) / pa3opyxumb, HO U impove-
rished (6) / pasopuTtb 1 loaded (7) / obnoxutb
HeorpaHuyeHHoOn KoHTpubyuuen. CurHucpuka-
TMBHbIE AeckpunTopbl system u fragment go-
D0aBnsOT HEKY CTPYKTYPHOCTb B MpeacTasne-
Hue obpasa cTpaHbl. JeckpunTtopsbl disarmed u
shivered pasmewatotr metadopuyeckmii obpas
B NOBECTBOBATENbHOW paMKe BOEHHOro nepuo-
ha, nepuoga paspyweHus. Mctopuorpaduye-
cKas (pyHKUMS MeTadopbl NPOSIBASETCA B CO3-
JaHun aBTOPOM CMBbICIIOBbLIX MpeacTaBneHuin
C NMOMOLLbI0  CUTHUUKATUBHBIX LAECKPUNTOPOB
disarmed (3), impoverished (6), a prey (8) o6-
pasa epmaHun nocne ee nopaxeHus B [ep-
BOW MUPOBOW BOWHE.

WHTepnpeTauna aBToOpcKoM  meTadopbl
[Tam xe: 6] cooTHoCUTCSA C BblAENEHHbIMU B
TekcTe (bpenmo-CrnoToBbIMA PasHOBUOHOCTAMU
MeTacopnyecknx mMoaenen Yetobipex CUrHudum-
KaTMBHbIX MOHATUWHbIX cdep — «Yenosek»,
«O6wecTtBo», «[lpupoga», «ApTtedakt». Ce-
MaHTMYeCcKMe nons CUrHUUKATUBHBIX LECK-
punTopoB 3TUX obnacten 0bpasylT COOTBET-
CTBEHHO aHTponoMopdHble, counoMopdHbIe,
npupoaomopHble 1 apTedakTHble MeTadopu-
yeckne mogenu:

e AHTponomMmopdHbie mogenu (AM): Face/
Appearance (2). Human Action (4).

e CouunomopdHble mogenu (CM): Economy
(6, 7). Military action (3). Victim (8). Travel/
Roads (9).

e [MpupoaomopHbie mogenu (MM):Plants (1).

e AptedakTHble mogenu (Ad): System/Con-
struction (4).

B asbikoBoW penpeseHTauumn [Tam xe: 9]
cobObITUIMHOrO ctoxketa «[lopaxeHue epmaHuu
8 lNepesol muposol 80lHE» OCHOBHOW ee y4a-
CTHUK, Germany, npeacTaBfeH aBTOPOM Kak
OOIMKHMK:

(IV) «Germany only paid (1. AM), or was
only able (2. AM) to pay, the indemnities later
extorted (3. CM) because the United States
was profusely lending (4. CM) money to Eu-
rope and especially to her. In fact, during the
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three years 1926 to 1929 the United States was
receiving back (5.CM) in the form of debt-
instalment indemnities from all quarters about
one-fifth of the money which she was lending
(6. CM) to Germany with no chance of repay-
ment (7. CM). However, everybody seemed
pleased (8. AM) and appeared to think (9. AM)
this might go on forever» [Tam xe: 9].

OcHoBHble Moaenu MmeTacopryeckon Npoek-
ummn: «German — a Person / a Debtor». B a3blI-
KoBOM penpeseHTaumm [Tam xe: 9] MepmaHus,
EBpona n CoeguHeHHble LUTaTtbl nepcoHndmum-
PYHOTCS CUCTEMOW CUrHUPUKATMBHBIX OECKPWM-
TopoB. B mogenax metadopuyeckon npoekumnm
«Germany/Europe — a Person / a Debtor»
n «the United States — a Person / a Lender»
0o6pasbl CTpaH ONUCLIBAOTCHA cpeacTBamMu CUr-
HucmKaTMBHBLIX geckpuntopoB to pay, lending
money, Yyem npejraraeTcs OCMbICNMBaTb Kap-
TUHY B 3KOHOMWYECKUX MNOHATUSIX. [encreue,
koTopoe meTadopuyeckn CBA3aHO ¢ 0bpasom
epmaHun, onucaHue OpUEeHTMpYyeT Hac yBU-
OeTb B WCXOOHOM MOHSATUAHOM MPOCTPaHCTBE
Crime. KoHTpubGyuus, koTopyto ynnatuna lep-
MaHua — extorted («gobbiTas BbIMOraTenbCT-
BoM»). [Mpn aTom co3gatens metadopbl nNpea-
crtaBnget CLUA kak wenpyto NepcoHy, kotopas
ccyxaeT aeHbrn EBpone. MeTtadopuyeckoe oc-
MbICIEHNE BOEHHOW AENCTBUTENBHOCTU MYAPbIM
MOSIMTUKOM B MOHATUSAX crnoTa Crime activity u
Money counomMopdHbIX MeTagopuU4ecKkux Mo-
Aenen npegnonaraet MCTOPUKO-NMOMNUTUYECKYHO
OCBEAOMSIEHHOCTb aBTOpa CrOXHOM MeTadopsbl.
CnpaBka n3 «Encyclopedia Britannica» KOHKpeT-
HbIMX LMcpamn noaTeBepxgaeT 3Ty 06pasHyto
KapTuHy coObiTus [Treaty of Versailles].

M3 sHuMKnonegnyeckon cnpaBku crefyer,
YTO HEBO3MOXHO MoACYUTaTb TOYHYHO CYMMY,
KOTOpYyl0 HeobxoaMMo Obio ynnatuTb B Kade-
CcTBe penapauuin 3a yuwepb, HaHeceHHbIn [ep-
MaHuen, ocobeHHO Bo dpaHumm 1 B benbruum,
KO BpeMeHu nognucaHus Bepcanbckoro goro-
BOpa, HO HasHadeHHass B 1921 r. komuccus
OueHWna noTepw, MOHECEHHbIE MPaXAAHCKUM
HaceneHwem, B pasMmepe 33 mMnpg OOnnapos.
HecmoTps Ha yTBEepXOeHUS SKOHOMUCTOB TOrO
BPEMEHN O HEBO3MOXHOCTW cobpaTb Korga-
nmbo Takyld OrPOMHYK CymMy AeHer 6e3 pac-
CTPONCTBa MeXAyHapOAHbIX (pMHAHCOB, COKO3-
HWKW HacTaMBanu Ha TOM, 4YTOObl 3acTaBuTb
epmMaHuio NnaTuTb, U AOrOBOP MO3BOMSAN MpU-
MeHUTb K epMaHuM CcaHKLuMK, ecrnu oHa 3a-
OEPXUT NnaTexu.

®perimo-crnoToBble  PasHOBMOHOCTU MeTa-
dopuyeckmx Mogenen aToro parmeHTa cobbl-
TUAHOIO CHKeTa MNpPeAcTaBlneHbl B aHTPOro-
MOPCHBIX N COLMOMOPdHBIX BUAAX:

e AHTponomopdHbie mogenu (AM). Human

Action / Ability (1, 2, 9). Feelings/Emotions/

Senses (8).
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e CounomopdHble mopenu (CM). Money/

Finance (3, 4, 5, 6, 7). Crime (3).

Y. Uepumnnb mMeTadopuyecku onuchbiBaeT
BputaHuio 1 ppaHLy3ckylo Hauui B cnefyto-
LLIEM TEKCTOBOM bparmeHTe:

(V) «When again would peaceful (1. AM),
careless (2. AM), anti-militarist (3. AM) Brit-
ain tramp (4. CM) the plains of Artois and Pic-
ardy with armies of two million men? When
again would the ocean bear (5. AM) two mil-
lions of the splendid manhood of America to
Champagne and the Argonne? Worn down
(6. AM), doubly decimated (7. TH), but undis-
puted masters (8. CM) of the hour (9. TH) the
French nation peered (10. AM) into the future
in thankful (11. AM) wonder (12. AM) and
hunting (13. CM) dread (14. AM). Where then
was that Security without which all that had
been gained seemed valueless (15. CM), and
life itself, even amid the rejoicings of victory,
was almost unendurable? The mortal need was
security at all costs (16. CM) and by all meth-
ods, however stern (17. AM) or even harsh
(18. AM)» [Churchill, 1948, I: 6].

OcHoBHble Mogenn metadopudecKkon npo-
ekumn: «Britain — a Peaceful Person»; «the
French nation — a Frightened Person».

Mopenb meTadpopuyeckon npoekumm «Bri-
tain — a Peaceful Person» npeacraBnsaet o6-
pa3 bputaHum B BMAe MuUpHon n 6e33aboTHON
ocobbl, KoTOpas He nN6UT BoeBaTb U BpoauT
no pasHuHaMm ®paHuumu, Npy 3TOM uyuTaTenb
MOXeT owywaTe 03abo4YeHHOCTb, TpeBory
n gocagy asTtopa. [NepcoHndukaumsa ocyuiecT-
BNsieTCs pAaOM aHTPONOMOPMHLIX CUrHUUKa-
TMBHbLIX AeckpuntopoB: peaceful (1), careless
(2), anti-militarist (3).

Cnepywowaa wMogens MeTadopu4eckon
npoekummn («the French nation — a Frightened
Person») npegcrtaenser o6pa3s the French
nation ¢ HOTKaMy aBTOPCKOW CMMMaTUX n cone-
pexuBaHus. MNepcoHndpukaumsa ocylecTenseT-
csi GONbLUMHCTBOM a@HTPOMOMOPMHBLIX CUTHU-
duUKaTMBHbIX AeckpunTopoB: worn down; undis-
puted; thankful, wonder; dread. 310 06pas roc-
MoXyW MOMEHTa, KOTopash MCTOLLUEeHa, HO npu
3TOM BrsAdbiBaeTca B Oyayulee CO cmellaH-
HbiIM 4YyBCTBOM 6rarogapHoOro yAauBreHUs
n rHeTywero crpaxa. CurHudmkaTmBHble OeCK-
punTopbl hpenmMoB mMeTadbopuyeckmux Moaenen
TOYHbIX HayK U npupogomopdHon metadopu-
Yecko Mogenu BHOCAT pgeTtanbHocTb. McTo-
puvorpacmyHocTb  MeTadopbl  NPOSIBRSETCH
B 06pa3HOM KOPPEKTHOCTM WUCTOPUYECKOW LeW-
CTBUTENbHOCTU. BpuTaHCKMIA 3KCNEegULMOHHbIN
Kopnyc OeNCTBUTENBHO BEST BOEHHbIE AENCTBUSA
BO cppaHuyscknx npoBuHuusax (Artois and Pi-
cardy), n BOeHHble onepauum AHTaHTbl YHECHU
XW3HW COTEH ThicaY congaT ¢ obenx CTOpOH.
OpaHako OCHOBHOE GpeMsi OTBETCTBEHHOCTM Ha
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3anagHom cpoHTe B Xxope [lepBon MUpOBOM
BOWHbI nerno Ha ®paHuuio, U OHa noHecna
3HauuTenbHbIE IOACKME NOTepu, YTO NMOATBEp-
Xpaetca faHHeiMn u3 «Encyclopedia Britan-
nica» [World War I]. CornacHo 3Ton 3HUMKIO-
negun, nobega panacb PpaHUUKM OrPOMHOWN
ueHown. 3 8 MnH MobunmsoBaHHbIX bpaHLy30B
1,3 MNH 4enoBek OblNn yOUTBHI M MOYTU OAWH
MUIAMOH nokaneyeH. OBLWwupHble nnowaan
ceBepo-BocTovHOM PpaHumm, Hanbonee passu-
Tble B MHAYCTPMArbHOM U CESlbCKOXO3ANCTBEH-
HOM nnaHe, 6bin pasopeHsbl. [1poMbllneHHoe
npon3BoacTBo ynano Ao 60 % OT OOBOEHHOro
YPOBHSI, 9KOHOMMWYECKMI POCT cTan HEeBO3MO-
XeH B TeyeHue pecdatu net. OrpomHas uUeHa
BOEHHbIX [EWCTBUN Cepbe3HO nopopsana
dpaHk ¥ npegonpeaenuna  ero HeycTonyu-
BOCTb Ha MHOrue roasbl.

OcmbICneHne TekcTa U UHTepnpeTauns as-
Topckon metadopbl [Churchill 1948, I: 6] ¢ no-
3MUUN  KOTHUTMBHOTO aHanu3a COOTHOCMKTCSH
C BblAeNeHHbIMU B TEKCTe hpernMO-CNoTOBbIMU
PasHOBMAHOCTSIMU Tpex MeTadopuyecKmx Mo-
jenen — aHTponomMopcdHon, counomoppHom
1 meTtaopnyecKomn Mogenn TOYHbIX HayK:

e AHTponomopdHbie mopgenu (AM). Char-
acter traits (1, 2, 3, 17, 18). Personal Ac-
tion (5, 10). Disease/health (6). Feelings/
Emotions/Senses (11, 12, 14).

e CoumomopdcHble mogenu (CM). Travel/
Roads (4). Social classes (8). Hunting (13).
Money/Finance (15, 16).

e Mogenu TouHbix Hayk (TH). Mathema-
tics (7). Physics (9).

OcobbIi MHTEPEC B OMUCaAHUN UCTOpUYE-
ckoro ctoxeTa «[lopaxeHue epmaHuu e [llep-
8ol MuUposol 80UHE» B acnekTe SA3blKOBOW pe-
npeseHTauun [Tam xe: 6—7] npeacrasnseT
MeTadopudeckoe usobpaxeHue PpaHunm
B obpase BouHa:

(VI) «The indestructible (1. CM) might
(2. TH) “of all the German tribes” would rise
once more and the unquenched fires (3. NM)
of warrior (4. CM) Prussia glow (5. M) and
burn (6. NMM) again. But the Rhine, the broad,
deep, swift-flowing (7. CM) Rhine, once held
and fortified (8. CM) by the French Army, would
be a barrier (9. CM) and a shield (10. CM) be-
hind which France could dwell (11. AM) and
breathe (12. AM) for generations. Very different
were the sentiments (13. AM) and views
(14. AM) of the English-speaking world,  with-
out whose aid (15. AM) France must have
succumbed (16. AM)» [Tam xe: 6—7].

C yyeToMm cmbIcna TeKkcTa, OCHOBHbLIMW MO-
genamm  metadopmnyeckon MNpoeKkunn aBTop-
cKon meTacpbopbl aBngA0TCA crnegyowme: «Prus-
sia — A Person / a Warrior»; «France — A Per-
son / a Warrior»; «Rhine — a France shield, the
English-speaking world — A Person».
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MepBas mogenb mMeTad)opuyecKon npoek-
uun («Prussia — A Person / a Warrior») penpe-
3eHTMpOBaHa C MNOMOLLBI AecKkpunTopa war-
rior (4) n pucyeT metTadopuieckmii obpas BOUH-
CTBeHHoW [1pyccun B COBOKYNHOCTU C MeTado-
puyeckor mogenbto Fire Bo hpeliMo-crnoToBom
Habope cuUrHudnKaTUBHbLIX AeckpunTopos fi-
res (3), glow (5) n burn (6).

C onopon Ha yxe NOCTPOEHHYH MoAenb
meTadopuyeckon npoekummn «Prussia — A Per-
son / a Warrior» n curHuukaTUBHbIA OECKpUN-
Top a shield (10) BbicTpanBaeTca NepcoHUU-
LUMpoBaHHasa couuomopdHaa MeTadopuyeckast
mogenb «France — A Person / a Warrior». LLnt —
3To aTtpubyT BOMHA, NoaTomy PpaHuua Toxe
BOCnpuHMMaeTcs B ob6pase BouHa. Y. Yep-
Ynnnb cTpemMuTca npenctasutb dpaHuuio
B 06pase ObINIMHHOrO repost.

®paHuua nepcoHnULNpyeTcs ¢ NOMOLLbIO
CUrHUUKATUBHBIX  AeCKpunTopoB  penmoB
Person actions u Human ability aHTponomopd-
HbIX MeTadopudecknux mogenen. BoamMoxXHOCTb
®dpaHuUn CNOKOMHO XUTb M Ablwatb (dwell n
breathe) koHuenTyanuauMpyeTcs B COBOKYMHO-
CTWN C BOCNPUATMEM B 3TOWN CIIOXHOW MeTacdope
obpasa the Rhine. PeliH meTadopuyeckm mo-
nenupyeTtcs HabopoM CUrHUUKATUBHBIX OECK-
punTtopos (9; 10). Pein — 310 «a barrier» (9) n
«a shield» (10), oH 3awuwaet curypy PpaH-
LuMn Ha kaptorpacdupoBaHHOM parmMeHTe BO-
€HHO-UCTOPMYECKOWN KapTuHbl. BbirogHoe mncto-
pyyYeckoe MeCTOpacrnofiokKeHne B BOEHHbIX
OENCTBUSIX — CTpaTernyeckuin 00beKTUBHbLIN
dakTop — nepefaH Y. Yepumnnem cpeacrsa-
MU crnoxHon metadopbl [Tam xe: 7]. B merta-
dopuyeckon penpeseHTauum aToro pakropa
nposiBNAeTCs uctopmorpaguyeckmnin noteHuman
mMeTadopbl.

OcmMmbICcrieHVe TekcTa U UHTepnpeTauusi aBe-
TOpCcKkon MeTadopbl C MO3ULUN  KOTHUTUBHOMO
aHanu3a COOTHOCUTCH C aHanu3oM (PYHKLMOHM-
poBaHMSA BbiAEMNeHHbIX B TekcTe penmMo-
CMNOTOBbIX  pa3HOBUAHOCTEN MeTadopUHECKUX
MoZenen 4YeTbIpex CUrHUAUKATUBHBLIX MOHATUR-
HbIX cdpep — aHTPONOMOPCOHON, COLIMOMOPTHON,
NpYpoLOMOPdHOM U Cchepbl TOYHBLIX HayK:

e AuTponomopdHbie mogenu (AM). Char-
acter traits (1, 2, 3, 17, 18). Person Ac-
tion (5, 10, 15, 16). Disease/health (6). Fee-
lings/Emotions/Senses (13). Human abil-
ity (11, 12, 14).

e CoumomopdcHbie mogenu (CM). Destruc-
tion (1). Victor/Hero (4). Travel/Move-
ment (7). Military building (8, 9). Weap-
ons (10).

e lMpuponomopdHsie mogenu (MNM). Fire (3,
5, 6).

e Moaenu TouHbIix Hayk (TH). Physics (2).

B cloxxeTe TEKCTOBOro oparmMeHTa Haxoaum
MeTacopmnyeckoe onncaHme OTHOLLEHUI MexXay
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CLWA, BbpuTtaHunen n AnoHven B uccnegyembin
COObITUIHBIN Nepuoa.

(VII) «The United States made (1. AM) it
clear to Britain that the continuance of her alli-
ance (2. CM) with Japan , to which the Japa-
nese had punctiliously (3. AM) conformed,
would constitute (4. AM) a barrier (5. A®) in
Anglo-American relations. Accordingly this alli-
ance was brought to an end (6. CM). This an-
nulment caused a profound expression in Ja-
pan , and was viewed (7. AM) as the spurning
(8. AM) of an Asiatic Power (9. TH) by the
Western world. Many links were sundered
which might afterwards have proved of decisive
value to peace. At the same time, Japan could
console (10. AM) herself with the fact that the
downfall (11. AM) of Germany and Russia
had, for a time, raised her to the third place
among the world’s naval Powers (12. TH), and
certainly to the highest rank» [Tam xe: 14].

OcHoBHble Mogenu metadopuyecKkon npo-
ekumu, npegctaensowme obpasbl CTpaH —
«Britain / the United States / Japan — Persons /
new (old) allies».

B cloXeTHOM NUHUKM A3bIKOBOW penpeseHTa-
uun [Tam xe: 14] Tpu oCcHOBHbIX 06pa3sa; Benu-
kobputaHus, CoeamHeHHble LLTaTtel AMepuku u
AnoHwns. lNepcoHuduumnpoBaHHble MeTadopu-
yeckme Mogenu (BblAENEeHHbIE MNOMYXUPHbIM
B A13bIKOBOW pernpe3eHTaunn metadopsbl) nepe-
HOCAT MeXayHapoAHble OTHOLUEHMSI B MJOC-
KOCTb 4ernoBeyecknx OTHoweHun. OTHOLIEeHUs
B O3TOM «TpPEYrofibHUKE» 3a CYEeT aHTporno-
MopdHbIX MeTadopuyecknx mogenen (1, 3, 4,
7, 8, 10, 11) npeAcTaBnsiOTCS HEMPOCTLIMM.
Mockonbky CoeaunHeHHble LUTaTbl npoTmMB co-
XpaHeHus coto3a «Britain — Japan», cow3 aH-
HynmpyeTcs. [eckpunTop the spurning / nowe-
YuHa MOXeT ObiTb OCMbICIIEH B obGnacTtu-
ncTovHUKe «Person action». Mpu 3TOM CMBbI-
cnoeasi cocTaBnsowas nekcembl the spurning
He HelTpanbHa B BOCNPUSITUM — OHa U arpec-
CVBHA, U YHU3UTENbHA B CMbICITOBOM COBOKYII-
HOCTM B3auMOAencTBms MeTadopU4eCcKnx Mo-
aenen, nepegarvowmnx UCTOPMKO-MOAUTUYECKYHO
cutyauunto. ObBpasHas MHAMBUAYANIBHOCTb Me-
Tacopbl OTpakaeT aBTOPCKOe BOCMPUSiTUE BO-
€HHOW OEeNCTBUTENBHOCTU N JEMOHCTPUPYET ee
nctopuorpaumyeckyto MyHKLMIO.

PeKoHCTpYKUUS aBTOPCKOrO KOHLIENTYyarb-
HOro MOAENMPOBaHUS COOLITUSE U OTHOLUEHUI
CTpaH B 3TOT Nepvoj okasanacb BO3MOXHOW
C MOMOLLIbIO MHTEPMNPETALUN CEMaHTUKN (Opent-
MO-CMOTOBbLIX CTPYKTYP aBTOPCKOW MeTadopbl.
®dpenmMo-croToBble  pasHOBMAHOCTM MeTado-
puyeckux mogenen metadopbl [Tam xe: 14]
TaKoBbI:

e AHTponomopdHbie mopenu (AM). Char-

acter traits (3). Person Action (1, 4, 8, 10,

11). Person Ability (7).
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e CounomopdHble mogenu (CM). Social
classes/groups (2). Travel/Movement (6).
Military building (5).

e Mopgenu TouHbIx Hayk (TH). Physics (9, 12).
B crepywouwem TekcToBOM (bparMeHTe ucC-

TOPWKO-NMONUTUYECKOTO COoBbITUS «[lopaxeHue
lepmaHuu e lNepsol muposol eoliHe» Y. Yep-
yunnem metadopuyecku ocMmbicnnBaeTcs 06-
pa3 Poccuu:

(VI «What prospect was there in the future
that the Great Allies would once again appear in
their millions upon the battlefields of France or in
the East? Russia was in ruin (1. CM) and con-
vulsion (2. AM), transformed beyond (3. A®) all
semblance of the past. Italy might be upon the
opposite side. Great Britain and the United
States were separated by the seas or oceans
from Europe. The British Empire itself seemed
knit (4. A®) together by ties which none but its
citizens could understand» [Tam xe: 6].

N3 cogepxaHusa TekcTa cregyeT, 4To oc-
HOBHOW Mofernblo MeTadopruyYecKon NpoeKunn,
npegcrasnawowen Poccuto, aensetca mogenb
«Russia — a Diseased Person».

®perimo-cnoToBoe MoAenvpoBaHWe oTpa-
XaeT aBTopckoe MeTadopuyeckoe BugeHue
NCTOPMKO-MNONUTUYECKOW KapTuHbl. CMbicrioBasi
Harpyska CrnotoBOW pasHOBWOHOCTM MeTado-
puvyeckon Mogenu Destruction roBoput o no-
TPACEHUAX 1 pasopeHnsx, nepexmsaembix Poc-
cunen nocne [llepson mMupoBon BonHbl. O6pa3s
ymupatowen Poccum (in convulsion), cosaaH-
HbI aBTOPOM CpeacTBamMuM MNEepPCOHUULMPO-
BaHHOM MopbuanbHon meTadopuyeckon moae-
nn, npencTtaeBneH B Hayane rmaebl «The Follies
of the Victors» n nameHsieTcs B AMHAMUKE WUC-
TOpUYECKMX cobbITu Tekcta Y. Yepunnns. Uc-
TopuorpacyHOCTb  aBTOpCKOM  MeTadopbl
B MHOMBMAYaNbHOM OBpPasHOM OTpaXeHun no-
CcneBoeHHoW cuTyauun B Poccun noateepxga-
eTca Tem, 4to lNepBas MmupoBas BovHa OENCT-
BUTENbLHO ocrnabuna cTpaHy M nNoHu3una npe-
ctmx Poccun. O6 a3ToM cBuOETenbCTBYET

cnpaBka wu3 aHuuknonegun «Encyclopedia
Britannica» nogTteepxagaet [The February Re-
volution].

M3 sHumknonegudeckoro gparmMeHta Bua-
Ho, yTo lMepBasa mupoBas BoviHa ocnabuna ua-
pV3M. YHU3UTENbHbIE NMOPaXeHUs, MOHECEHHbIE
Poccuen ot N'epmaHum, KoTopas BbldaBuna co-
nepHuYarLLyo cTpaHy us lMonbwu, ewe 6onee
NMOHM3MNM MpecTX MoHapxunm. Xota Poccus
npoussoguna npoaoBonbCTBUA 6Honee, 4yem
[ocTaTouvHo, Y4ToBbI NPOKOPMUTL cebsl, nnoxoe
3KOHOMMYECKOE yrpaBrieHne BKyrne ¢ pa3Basiom
nepeBO30K MPUBENM Ha TPeTUM rog BOWHbI K
pPe3KoMy MOBLILLEHWNIO LIEH M HEeXBAaTKe MPOAYK-
TOB B ropoax.

Onucavve wHAMBMAYaANbHOIO KOHLUENTy-
anbHOro mogenvpoBaHus Y. Yepumnnem ucTo-
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pudeckon cutyaumm B Poccum B 3TOT nepuog
oKasanocb BO3MOXHbBIM 3a CYeT WHTeprpeTa-
UMM CMbICNOBbIX B3auMOOencTBui penmo-
CMNOTOBbLIX CTPYKTYpP aBTOPCKOM KOHUenTyarb-
Hon MeTadhopbl. DperiMo-cnoToBblE pa3HOBUA-
HOCTU MeTadopuyeckmx mopenen metadopbl
[Churchill , 1948: 6] TakoBbl:

e AHTponomopdHbie mogenu (AM). Disea-

se (2). Person Ability (7).

e CounomopdpHblie moaenun (CM). Distruc-

tion (1).

o AptedhakTHble mogenu (AD).

nism (3). Crafts (4).

AHanua aBTOPCKOro Metacgpopmn4eckoro Mo-
OEenupoBaHUs UCTOPUKO-NONUTUYECKOrO COObI-
Tna «llopaxeHue epmaHuu e [Mepgol mupo-
80l soUHe» BbIABWUI psa Moaenen metadopu-
3aummn: «Germany — A Criminal / Conqueror /
a Debtor / a Victim»; «Britain — a Peaceful
Person»; «Russia — a Diseased Personx»; «the
United States a Lender»; «France
a Warrior / Frightened Person»; «England and
France — Conquerors». WHTepnpetaumsa oc-
HOBHbIX MeTad)opuyeckMx Mogenen nos3sonsieT
yBMAETb OTHOWeEHMe Y. Yepumnnna Kk cTpaHam —
y4acTHULAM MCTOPUKO-NMOSNIMTUYECKOTO CODBbI-
Tnsa. Uctopuorpadumyeckaa dyHKuna metado-
pbl NPOSsIBNSieTCA B OCyLlecTBNeHun en obpas-
HOM MHAOMBWMAYaNbHOW UHTEepnpeTaumMm UcTopu-
yeckoro npowroro. Nctopuorpadundeckuin no-
TeHuman wmeTadop NposBNAeTCsS B CO3gaHun
MeTadpopuyeckoro obpasa nosepxeHHon [ep-
MaHuM nocne ee nopaxeHus B [lepson Mupo-
BOM BOWHe, a Tawkke obpas3oB CTpaH, y4acT-
BYOLUX B 3TOM WCTOPUKO-MOSNIUTUYECKOM CO-
ObiITun. lNobegumBluas npecTynHyto [epmaHuio
AHTaHTa npefgctaeneHa Y. Yepuunnem meTta-
dopuyeckumn obpaszamm MUpPONOOGMBON AHT-
nun, 3abonesLuen pesonounen n 6onbLIEBn3-
mMom Poccun, TpycnuBomn, HO cpaxarolencs
®paHumn, panekon n Goraton AMEpPUKM — CO-
t03HMKA AHTaHTBI.

Bce obpasbl penpeseHTUpoBaHbl B UCTOpW-
yeckoM passuTun. [pYMEepoM MOXET CNyXUTb
TEKCTOBOE MOCTPaHUYHOE MPOABWDKEHME OT SA3bl-
KOBOWM penpeseHTaumm obpasa lepmanHun (1) go
penpeseHTaumm (IV). 3TOT 00pas, M3HavanbHO
npeacTaBrieHHbI aBTOPOM MeTadhopuyecku, Oo-
MOMHAETCA HOBbIMU CMbICITOBBIMM aCcCOLMaLMsMM.

B asbikoBon penpeseHTauuu | [Tam xe: 4]
lepmaHus npencraBnsgeTca 3a cyeT meTtado-
pryeckux npoekuun nobexaeHHon, pasopy-
XEHHOM W rofnojarLwen XepTBoW, KoTopasd
B NpoLuniom Gbina rnaBapem NpPecTymnHbIX CUI;

e «Germany — a Person /a Victim» (aB-
Topckne metadopuyeckne mogenu defeat-
ed (4. CM), disarmed (5.CM) and hung-
ry (6. AM) Germany);

e «Germany — a Person / a Criminal»
(meTtadopudeckne mopgenu «Germany, the

Mecha-
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head (14. AM) and front of

ce (15. CM)»).

Bo dparmeHTe A3bIkoBOKM penpeseHTauuu
[Tam xe: 5] obpas NepmaHun petanuaupyeTcs
n obpeTaeT HOBblE XapaKTEPUCTUKN BOEHHOIO
npeBocxoAcTBa B MUPE C MOMOLLBIO Criegyto-
Len metacpopudeckon npoekunn: «Germany —
a Person / a Conqueror (Tpn metadopuyeckmne
mogenu: «Germany had fought (4. CM) nearly
the whole world. Almost single-handed (5. AM)
and she had almost conquered (6. CM)).

Y. Uepumnnb, npegctaBnas  [epmaHuio
XepTBOM B s3blkoBOW pernpeseHTaumn Il [Tam
Xe: 6] ¢ OCHOBHOW MOAenbio MeTadoprnyecKomn
npoekumn «Germany — a Person / a Victim»,
OOMONHSAET OnucaHne pasopy>KEHHOW MO OKOH-
YaHuu MNepBon MupoBoOW BOWHbI 'epmaHny yka-
3aHMeM Ha akT MOSIHOMO YHUYTOXEHUSI BOEH-
HOW cUCTeMbl CTpaHbl: [epmaHns pasopyxeHa /
disarmed (3. CM), ee BoeHHas cucrema nosiHo-
CTblo pasbuta / her military system (4. AD)
shivered (4. AM) in fragments (5. AD).

B ssbikoBon penpeseHTaumm IV [Tam xe: 9]
lepmaHna npepcTaBnsieTcd aBTOPOM B MeTa-
dopudeckon npoekuun «German — a Person /
a Debtor» He MpoOCTO AOMKHWKOM, a 4ernoBe-
KOM, CMOCOOHbIM ynnaTUTb  KOHTPUOYLWIO;
«Germany only paid (1. AM), or was only able
(2. AM) to pay».

Takum obpasom, ucropuorpacdnyeckuin no-
TeHLUMan aBTOPCKOM MeTadopbl NOMoOraeT 4u-
TaTento ¢ No3vuMu KOTHUTMBHOIO aHanusa on-
pefeniTb HEeOOHO3Ha4YHOCTb U OMHAMWKY aB-
TOPCKOr0 OTHOLUEHUS K OCHOBHOMY YYaCTHUWKY
NCTOPUKO-NOoNUTUYecKkoro cobbltns «llopaxe-
Hue epmaHuu 6 [llepeoli muposoll eoliHe» —
OT HenpusITUA U OCYXOEHWUS NPECTYNHOW CyTu
nonuTukM FepMaHnM 0O NPU3HAHUS €€ CUunbl,
Kak 9KOHOMMWYECKOW, Tak 1 BOEHHOWN.

O6pas bputaHun B nepBbiX COOLITUNHBLIX
clokeTax npeactaBrieH aBTOPOM B OBYX MeTa-
hopuryECKMX NPOEKLUSIX:

e «Britain — a Peaceful Person» (B s13bIKOBOWA
penpeseHTauum V);

e «Britain / the United States / Japan — Per-
sons /new (old) allies» (B s3bIkOBOW penpe-
3eHTauunm VII).

OtmeTnm, 4TO Kk 0Bpasdy «MUpPONOMBOM»
AHrnuu (peaceful (1. AM), careless (2. AM), anti-
militarist (3. AM)), xoTa wnctopuyeckne akTbl
cBupetenbcTByloT 06 obpaTtHom, Y. Yepunnnb
[obaBnseT HaMoNMHEHHYK YXe HENpPUKPbITON
upoHunen MeTtadopy, KacarLlycs OBYXMUM-
NMOHHON GpuUTaHCKOW apmun, koTopasa 6poaut
(a He cpaxaeTtcsl): «Britain tramp (AM) the
plains of Artois and Picardy» — Bo Bpewms llep-
BOW MWPOBOW BOWHbI NO paBHMHam Aptya u un-
Kapaun Bo ®paHuumn.

UTto KacaeTcsi TpeyronbHVKa COK3HUKOB —
CLA, BenukobputaHum 1 AnoHMKM, — TO UCTO-

the offen-
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puorpaduyeckas yHkuma metadopbl nepegaeT
03abo4eHHOCTb Y. Yepumnns, ons KoToporo, uc-
X0Os M3 MHTepnpeTaumm metadopu4eckoro mo-
OenMpoBaHus, BHYTPU 3TOrO TPeyroribHUKa He-
npuemMnemo Kak HepaBHOMpaBue, Tak U reremo-
Hua CLUA. [JokasaTenbCTBOM 3TOTO MOXET Chy-
XWUTb aBTopckasi aHTporomopdHas MeTadopu-
yeckast mogenb roweyvuHsl | the spurning (AM),
KOTOpas «JaeTcs» COI3HUKY — FAMNOHMMU.

B 4A3bIkOBbIX penpeseHTaumsx WUCTOPMKO-
nonutuyeckoro cobuitua «[llopaxeHue [epma-
Huu 8 lNepsoli muposoli 8oliHe» PeNpPe3eHTUPO-
BaHbl aBTOpPCKME MeTadopuyecKkne Mnpoekuun,
nomorawLine npeacrasutb BuaeHue Y. Yep-
Ynnnem [Opyroro yvacTHWKa 3TOro cobbiTud
B UCTOPMYECKOM pasBuTum — dpaHumm.

Coto3Huk no AHTaHTe un3obpaxeH Y. Yep-
yunnemMm B S3bIKOBOM chparmeHTe | Kak gepxa-
Ba-nobegutens / victor (7. CM) Powers (8.TH).
B TekctoBoM parmeHTe V ®dpaHuma npeacrta-
eT B o00Opase WCTOLWEHHOW, C MNOpeaeBLInM
BABOoe HaceneHuem / worn down (6. AM),
doubly decimated (7. TH). B aTom e cobbITui-
HOM ctoxeTe Y. Yepuunnb C Nomowblo MeTa-
dopbl U ee nctoprorpadmyeckorn BO3MOXHOCTHU
3aByanMpoOBaHHO yrnpekaeT B TpycocTu dpaH-
Lly3CKUX COnaar, TaK Kak TEpMUH «aelumManmsa»
(ka3Hb KaXgoro OecsToro no Xxpebuto B puMm-
CKon apmun) K xpabpbiM congatam He OTHO-
cutcsa. lMpu atom ®PpaHumsa 4vyBcTBYyeT cebs
rocrnoXxow mMmomeHta — masters (8). Takum 006-
pas3oMm, MpoTuUBOpeYMBLIN 0b6pas PpaHuuu,
npeacTtaBneHHON aBTOPOM UcTopuorpaduye-
CkuMKn cpeactBamu metadopbl B KavecTBe
TPYCMMBOrO COK3HUKa-nobeauTens, BbIrMAguT
ONsl YMTaTtens He CXeMaTU4YHbIM, a Ype3Bblyaw-
HO y6eauTenbHbIM.

BbiBWwKA coto3HMK no AHTaHTe — Poccus,
noanucaewas ¢ [epmaHmen cenapaTHbIi MUP
B MapTe 1918r., — B s3bIKOBOW penpeseHTa-
umm VII npegctaeBnsieTca Kak rnortepresLlas,
Hapsay ¢ [epmaHuen, nopaxeHwe B BOWHE:
«...downfall (11. AM) of Germany and Russia»,
a B TekcTtoBOoM hparmeHTe VIII — Kkak 6ornbHOM
yenosek: «...in ruin (1.CM) and convulsion
(2. AM), transformed beyond (3. A®)».

WTak, npoaHanusMpoBaHHble C MNO3ULMI
KOTHUTVMBHOMN JIMHIBUCTUKN pparmMeHTbl NcTopu-
YeCKOro onucaHusa cobbiTuA MNOATBEPKAAT
BblABUHYTOE HaMu npegnonoxeHve ob ucTo-
puorpadudeckon yHkumm metadgop. Merta-
dopuyeckoe MoAennpoBaHune NCTOPUKO-
nonuTuyeckoro cobbitus «llopaxeHue epma-
Huu 8 [llepsoli Muposoli 8oUHe», penpeseHTU-
pys aBTOpCkue mogenn metadopuyeckmx npo-
eKkuui, AaeT BO3MOXHOCTb NPeAcTaBuUTb Buae-
Hue Y. Yepuunnem y4acTHUKOB 3TOro cobbiTus
B MICTOPVMYECKOM pasBUTUN.

HocTynHasa ons BocnpuaTust TEKCToBasd Me-
Tadopa, npeacTaBneHHass B cBoeM dpenmo-
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CINOTOBOM MOAENTbHOM pasHoobpasnn, Mo3Bo-
NSeT OCYLEeCTBINATb UHTEprpeTauuoHHbIE Bbl-
BoAbl Ha 0ase CMbICMOBbIX COCTaBMNAKOLWMX
CTpYKTYpbl. OnpegeneHne MNpUHLMNOB WHTEp-
npetauumM CMbICNIOBOW CTPYKTYpbl MeTadopu-
YecKon MoLEenNn TeKCTa, UCXOASA N3 ero aKCTpa-
JIMHIBUCTMYECKNX OCHOBAHWW, Ha Hall B3rnsj,
SABNSIETCA OTKPbITbIM. [lpuHUMMLI aHanusa, Ko-
Topble Mornu 6bl OTpa3uTb €QMHCTBO MOBEpPX-
HOCTHO-S13bIKOBOIO M FNTyOMHHO-CMbICIOBbIX
COCTaBMSALWUX aBTOPCKOro meTadopmyeckoro
MOZLENNPOBAHNSA 3KCTPaNmMHIBUCTUYECKOrO CO-
ObITUNHOrO OCHOBAHUS, SABMSIOTCA NEPCNEKTUB-
HbIM HanpaBfieHMEM KOTHUTUBHOIO MccrenoBa-
HUSA aBTOPCKOW KOHLLENTYanbHOW aHrNosi3bIYHOM
MeTadopbl.
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